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9.11.2005 A6-0315/566

POPRAWKA 566
Poprawkę złożyli  Carl Schlyter, Hiltrud Breyer, Caroline Lucas, Satu Hassi, w imieniu grupy 
politycznej Verts/ALE

Sprawozdanie A6-0315/2005
Guido Sacconi
Europejska Agencja Produktów Chemicznych, substancje trwale zanieczyszczające (REACH)

Wniosek dotyczący rozporządzenia (COM(2003)0644 – C5-0530/2003 – 2003/0256(COD))

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka Parlamentu

Poprawka 566
TYTUŁ

Projekt
ROZPORZĄDZENIA PARLAMENTU 

EUROPEJSKIEGO I RADY
w sprawie Rejestracji, Oceny, Udzielania 
Zezwoleń i stosowanych Ograniczeń w 

zakresie Chemikaliów
(REACH), utworzenia Europejskiej Agencji 
Chemikaliów oraz zmieniające dyrektywę

1999/45/WE i rozporządzenie (WE) {w 
sprawie Trwałych Zanieczyszczeń 

Organicznych}

Projekt
ROZPORZĄDZENIA PARLAMENTU 

EUROPEJSKIEGO I RADY
w sprawie Rejestracji, Oceny, Udzielania 
Zezwoleń i stosowanych Ograniczeń w 

zakresie Chemikaliów
(REACH), utworzenia Europejskiej Agencji 
Chemikaliów oraz zmieniające dyrektywę

1999/45/EWG

Or. en

Uzasadnienie

 Part of a package keeping Regulation 850/2004 on persistent organic pollutants out of the 
scope of REACH.

Persistent organic pollutants (POPs) should not be addressed by REACH.  They are already 
regulated by Regulation 850/2004 on POPs. The proposed amendment of Regulation (EC) 
No. 850/2004 (which has Article 175 of the EC Treaty as a legal basis, and not Article 95) 
would lead to incoherent legislation on these substances. Member States must continue to be 
allowed to go further than the Community. The same logic was applied for substances 
covered by the Montreal Protocol (regulation based on Article 175). This is in line with the 
suggestions of the UK Presidency.
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9.11.2005 A6-0315/567

POPRAWKA 567
Poprawkę złożyli  Carl Schlyter, Hiltrud Breyer, Caroline Lucas, Satu Hassi, w imieniu grupy 
politycznej Verts/ALE

Sprawozdanie A6-0315/2005
Guido Sacconi
Europejska Agencja Produktów Chemicznych, substancje trwale zanieczyszczające (REACH)

Wniosek dotyczący rozporządzenia (COM(2003)0644 – C5-0530/2003 – 2003/0256(COD))

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka Parlamentu

Poprawka 567
PUNKT UZASADNIENIA 102

(102) Ze względu na potrzebę zachowania 
spójności, rozporządzenie (WE) nr …/… 
(rozporządzenie w sprawie Trwałych 
Zanieczyszczeń Organicznych) , które 
dotyczyło już kwestii objętych zakresem 
niniejszego rozporządzenia powinno zostać 
zmienione, co dotyczy również dyrektywy 
1999/45/WE.

(102) Ze względu na potrzebę zachowania 
spójności, dyrektywa 1999/45/WE, która 
dotyczyła już kwestii objętych zakresem 
niniejszego rozporządzenia, powinna zostać 
zmieniona.

Or. en

Uzasadnienie

 Part of a package keeping Regulation 850/2004 on persistent organic pollutants out of the 
scope of REACH.

Persistent organic pollutants (POPs) should not be addressed by REACH.  They are already 
regulated by Regulation 850/2004 on POPs. The proposed amendment of Regulation (EC) 
No. 850/2004 (which has Article 175 of the EC Treaty as a legal basis, and not Article 95) 
would lead to incoherent legislation on these substances. Member States must continue to be 
allowed to go further than the Community. The same logic was applied for substances 
covered by the Montreal Protocol (regulation based on Article 175). This is in line with the 
suggestions of the UK Presidency.
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9.11.2005 A6-0315/568

POPRAWKA 568
Poprawkę złożyli  Carl Schlyter, Hiltrud Breyer, Caroline Lucas, Satu Hassi, w imieniu grupy 
politycznej Verts/ALE

Sprawozdanie A6-0315/2005
Guido Sacconi
Europejska Agencja Produktów Chemicznych, substancje trwale zanieczyszczające (REACH)

Wniosek dotyczący rozporządzenia (COM(2003)0644 – C5-0530/2003 – 2003/0256(COD))

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka Parlamentu

Poprawka 568
ARTYKUŁ 58 USTĘP 6

6. Jeżeli sposób użycia substancji został 
zakazany w załączniku XVII, Komisja 
cofnie zezwolenie udzielone dla tego 
sposobu użycia.

Jeżeli sposób użycia substancji został 
poddany określonym warunkom 
wymienionym w załączniku XVII, Komisja 
odpowiednio zmieni warunki tego 
zezwolenia.

6. Jeżeli sposób użycia substancji został 
ograniczony lub zakazany w 
rozporządzeniu 850/2004 WE, Komisja 
cofnie zezwolenie udzielone dla tego 
sposobu użycia.

Or. en

Uzasadnienie

 Part of a package keeping Regulation 850/2004 on persistent organic pollutants out of the 
scope of REACH.

Persistent organic pollutants (POPs) should not be addressed by REACH.  They are already 
regulated by Regulation 850/2004 on POPs. The proposed amendment of Regulation (EC) 
No. 850/2004 (which has Article 175 of the EC Treaty as a legal basis, and not Article 95) 
would lead to incoherent legislation on these substances. Member States must continue to be 
allowed to go further than the Community. The same logic was applied for substances 
covered by the Montreal Protocol (regulation based on Article 175). This is in line with the 
suggestions of the UK Presidency.
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9.11.2005 A6-0315/569

POPRAWKA 569
Poprawkę złożyli  Carl Schlyter, Hiltrud Breyer, Caroline Lucas, Satu Hassi, w imieniu grupy 
politycznej Verts/ALE

Sprawozdanie A6-0315/2005
Guido Sacconi
Europejska Agencja Produktów Chemicznych, substancje trwale zanieczyszczające (REACH)

Wniosek dotyczący rozporządzenia (COM(2003)0644 – C5-0530/2003 – 2003/0256(COD))

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka Parlamentu

Poprawka 569
ARTYKUŁ 64 USTĘP 2

2. Substancja w jej postaci własnej, jako 
składnik preparatu albo w produkcie, 
w stosunku do której zostały określone 
ograniczenia w załączniku XVII, nie może 
być produkowana, wprowadzana do obrotu 
albo stosowana, chyba że spełnione są 
warunki tego ograniczenia. Powyższego 
przepisu nie stosuje się do produkcji, 
wprowadzania do obrotu i stosowania 
substancji dla celów badań laboratoryjnych 
albo stosowania tej substancji jako normy 
odniesienia.

skreślony

Or. en

Uzasadnienie

 Part of a package keeping Regulation 850/2004 on persistent organic pollutants out of the 
scope of REACH.



AM\588451PL.doc PE 364.177v01-00

PL PL

9.11.2005 A6-0315/570

POPRAWKA 570
Poprawkę złożyli  Carl Schlyter, Hiltrud Breyer, Caroline Lucas, Satu Hassi, w imieniu grupy 
politycznej Verts/ALE

Sprawozdanie A6-0315/2005
Guido Sacconi
Europejska Agencja Produktów Chemicznych, substancje trwale zanieczyszczające (REACH)

Wniosek dotyczący rozporządzenia (COM(2003)0644 – C5-0530/2003 – 2003/0256(COD))

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka Parlamentu

Poprawka 570
ARTYKUŁ 64 USTĘP 3

3. Nie stosuje się przepisów ust. 1 i 2 w 
przypadku używania substancji będących 
odpadami i które są używane w instalacjach 
przetwarzania odpadów zgodnie z 
warunkami zezwolenia udzielonego na 
podstawie dyrektywy 75/442/EWG albo 
dyrektywy Rady 91/689/EWG, bez 
naruszania przepisów rozporządzenia (WE) 
nr .../... {POPs (TZO)}.

3. Nie stosuje się przepisów ust. 1 w 
przypadku używania substancji będących 
odpadami i które są używane w instalacjach 
przetwarzania odpadów zgodnie z 
warunkami zezwolenia udzielonego na 
podstawie dyrektywy 75/442/EWG albo 
dyrektywy Rady 91/689/EWG, bez 
naruszania przepisów rozporządzenia (WE) 
nr 850/2004.

Or. en

Uzasadnienie

 Part of a package keeping Regulation 850/2004 on persistent organic pollutants out of the 
scope of REACH.
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9.11.2005 A6-0315/571

POPRAWKA 571
Poprawkę złożyli  Carl Schlyter, Hiltrud Breyer, Caroline Lucas, Satu Hassi, w imieniu grupy 
politycznej Verts/ALE

Sprawozdanie A6-0315/2005
Guido Sacconi
Europejska Agencja Produktów Chemicznych, substancje trwale zanieczyszczające (REACH)

Wniosek dotyczący rozporządzenia (COM(2003)0644 – C5-0530/2003 – 2003/0256(COD))

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka Parlamentu

Poprawka 571
ARTYKUŁ 65 USTĘP 3

3. Niezależnie od sytuacji opisanej w art. 55 
ust. 4, Komisja najpóźniej w momencie 
włączenia substancji do listy umieszczonej 
w przepisach Konwencji Sztokholmskiej 
albo Protokołu UNECE w sprawie 
Trwałych Zanieczyszczeń Organicznych 
(TZO ang. POPs) przedstawi projekt 
włączenia tej substancji do załącznika 
XVII. Przy pomocy projektowanych 
środków wdrożone zostaną co najmniej 
wymagania wynikające z powyższych 
międzynarodowych zobowiązań Wspólnoty. 
Zmiana przepisów załącznika XVII będzie 
się odbywała zgodnie z procedurą 
określoną w art. 130 ust. 3 Nie stosuje się 
przepisów art. 66 - 70.

skreślony

Or. en

Uzasadnienie

 Part of a package keeping Regulation 850/2004 on persistent organic pollutants out of the 
scope of REACH.
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9.11.2005 A6-0315/572

POPRAWKA 572
Poprawkę złożyli  Carl Schlyter, Hiltrud Breyer, Caroline Lucas, Satu Hassi, w imieniu grupy 
politycznej Verts/ALE

Sprawozdanie A6-0315/2005
Guido Sacconi
Europejska Agencja Produktów Chemicznych, substancje trwale zanieczyszczające (REACH)

Wniosek dotyczący rozporządzenia (COM(2003)0644 – C5-0530/2003 – 2003/0256(COD))

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka Parlamentu

Poprawka 572
ARTYKUŁ 65 USTĘP 4

4. Ograniczenia odnoszące się jedynie do 
ryzyka dla zdrowia człowieka wynikającego 
z zastosowania substancji w kosmetykach 
objętych dyrektywą 76/768/EWG nie zostają 
włączone do załącznika XVI albo XVII.

4. Ograniczenia odnoszące się jedynie do 
ryzyka dla zdrowia człowieka wynikającego 
z zastosowania substancji w kosmetykach 
objętych dyrektywą 76/768/EWG nie zostają 
włączone do załącznika XVI.

Or. en

Uzasadnienie

 Part of a package keeping Regulation 850/2004 on persistent organic pollutants out of the 
scope of REACH.
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9.11.2005 A6-0315/573

POPRAWKA 573
Poprawkę złożyli  Carl Schlyter, Hiltrud Breyer, Caroline Lucas, Satu Hassi, w imieniu grupy 
politycznej Verts/ALE

Sprawozdanie A6-0315/2005
Guido Sacconi
Europejska Agencja Produktów Chemicznych, substancje trwale zanieczyszczające (REACH)

Wniosek dotyczący rozporządzenia (COM(2003)0644 – C5-0530/2003 – 2003/0256(COD))

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka Parlamentu

Poprawka 573
ARTYKUŁ 136

Artykuł 136
Zmiana rozporządzenia (WE) nr .../... [TOZ 

(POPs)]
W rozporządzeniu (WE) nr .../... wprowadza 
się następujące zmiany:
(1) Skreśla się art. 3 i 4.
(2) W art. 15 ust. 1 skreśla się zwrot 

„załącznik I, II”;
(3) Skreśla się załącznik I i II.

skreślony

Or. en

Uzasadnienie

 Part of a package keeping Regulation 850/2004 on persistent organic pollutants out of the 
scope of REACH.
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9.11.2005 A6-0315/574

POPRAWKA 574
Poprawkę złożyli  Carl Schlyter, Hiltrud Breyer, Caroline Lucas, Satu Hassi, w imieniu grupy 
politycznej Verts/ALE

Sprawozdanie A6-0315/2005
Guido Sacconi
Europejska Agencja Produktów Chemicznych, substancje trwale zanieczyszczające (REACH)

Wniosek dotyczący rozporządzenia (COM(2003)0644 – C5-0530/2003 – 2003/0256(COD))

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka Parlamentu

Poprawka 574
 ZAŁĄCZNIK XVII

TRWAŁE ZANIECZYSZCZENIA ORGANICZNE (POPS)

1. Aldryn
CAS No: 309-00-2
Einecs No: 206-215-8

2. Chlordan
CAS No: 57-74-9
Einecs No: 200-349-0

3. Dieldrin
CAS No: 60-57-1
Einecs No: 200-484-5

4. Endryna
CAS No: 72-20-8
Einecs No: 204-079-4

5. Heptachlor
CAS No: 76-44-8
Einecs No: 200-962-3

6. Sześciochlorobenzen
CAS No: 118-74-1
Einecs No: 204-273-9

7. Mirex
CAS No: 2385-85-5

skreślony
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Einecs No: 219-196-6

8. Toksafen
CAS No: 8001-35-2
Einecs No: 232-283-3

9. DDT
(1,1,1-trichloro-2,2-bis(4-
chlorophenyl)ethane)
CAS No: 50-29-3
Einecs No: 200-024-3

10. Chlordekon
CAS No: 143-50-0

11. Hexabromobifenyl
CAS No: 36355-01-8

Nie może być produkowany, wprowadzany 
do obrotu ani wykorzystywany jako 
składnik preparatu lub produktu.

12. Polichlorowane bifenyle (PCB)

Nie mogą być produkowane, wprowadzane 
do obrotu ani wykorzystywane jako 
składnik preparatu lub produktu.

W drodze derogacji i bez uszczerbku dla 
dyrektywy Rady 96/59/WE produkty 
zawierające lub składające się z tych 
substancji, które są już stosowane w 
momencie w momencie wejścia w życie 
niniejszego rozporządzenia, mogą być 
nadal stosowane.

13. HCH
CAS No: 608-73-1, w tym lindan (CAS No: 
58-89-9)

1. Nie stosuje się technicznego HCH jako 
produktu pośredniego w produkcji 
chemicznej. 

2. Nie używa się artykułów, w których nie 
mniej niż 99% izomeru HCH jest w formie 
gamma (lindan) z przeznaczeniem innym 
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niż  insektycyd  ważny dla zdrowia 
publicznego i weterynarii.

3. W drodze derogacji od lit. a) i b) zezwala 
się na następujące zastosowania do 
[1.1.2006]

a)profesjonalna  naprawcza i przemysłowa 
obróbka tarcicy, drewna i kłód.

b) zastosowanie w pomieszczeniach 
zamkniętych, w przemyśle i w obiektach 
mieszkalnych.

Or. en

Uzasadnienie

 Part of a package keeping Regulation 850/2004 on persistent organic pollutants out of the 
scope of REACH.


